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Сажетак. У раду се на материјалу забележеном на терену 
косовско-ресавског дијалекта у монографским студијама и 
сличним дијалектолошким прилозима, указује на инвентар 
и домашаје простирања множинских генитивних форми. 
Ареалним приказом биће обухваћени облици генитива 
множине именица сва три рода – на простору три под-
дијалекта К-Р дијалекта. Уз то, ареални преглед ће извесно 
показати степен очуваности употребе архаичнијих црта у 
појединим косовско-ресавским зонама (генитив ≤ локатив 
форме), те балканистичким продорима нарушеност флек-
тивног поретка, посебно у рубним подручјима, односно 
контактним зонама.
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Рад прихваћен: 28. 3. 2022.

3 Рад је резултат рада на Одсеку за дијалектолошка истражива-
ња Института за српски језик САНУ, финансираном од стране 
Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике 
Србије на основу Уговора бр. 451-03-68/2022-14 и резултат рада 
на Институту за српску културу, Приштина – Лепосавић (Уговор 
бр. 451-03-68/2022-14). 
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Увод

Историјски развитак српског језика резултирао је шаренилом генитив-
них наставака на терену пространог косовско-ресавског ареала, што се 
огледа и у инвентару, и у репартицији множинских генитивних форми. 
Истраживачи су сагласни да је неуједначеност посебно изражена у дија-
лектима у којима доминира аналогија, с контаминацијом у крајњем резул-
тату и употребом паралелних дублетних форми наставачких морфема. Уз 
све то, неуједначеност се интензивира мноштвом фонетизама (Реметић, 
1984–1985, стр. 655).

Будући да проблематика множинских облика генитива именица спада 
у ред квестионаром обухваћених важнијих структуралних особености, 
готово редовно је детаљно обрађивана у дескриптивним дијалектолошким 
студијама у одељцима посвећеним облицима речи. Поред тога, у лите-
ратури располажемо и појединачним, на известан начин, синтетичким 
огледима, углавном генитивних наставака именица женског рода даваним 
у релацијама са стандардним језиком (уп. Радовић-Тешић, 1979; Остојић 
2000). Прикази инвентара и дистрибуције именица сва три рода углав-
ном су ограничавани на поједине дијалекатске ареале (Реметић, 1984–
1985; Радовановић, 2006). У новије време пак дијалектолози су се у више 
наврата у контексту (морфо)синтаксичких анализа враћали интерпрета-
цији генитива (уп. нпр. Милорадовић, 2003; Реметић, 2008; Симић, 2013; 
Симић, 2019; Петровић-Савић, 2010; Радовановић, 2017; Радовановић, 
2018). Уопште, покушаји синтетичких прегледа важних дијалекатских 
појединости су малобројни и углавном се своде на приказе у појединим 
дијалектима (в. Бошњаковић и Радовановић, 2011).

Прилог представља наставак интересовања за мапирање дијале-
катских чињеница, што обезбеђује могућност „ишчитавања“ права-
ца простирања појединих изоглоса у српским дијалектима (уп. нпр. 
Радовановић, 2006). Конкретно, у раду се на материјалу бележеном на 
терену косовско-ресавског дијалекта у монографским студијама и сличним 
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дијалектолошким прилозима,4 указује на инвентар и домашаје простирања 
множинских генитивних форми. Ареалним приказом биће обухваћени 
облици генитива множине именица сва три рода у трима поддијалектима 
К-Р дијалекта. Распоред ће извесно показати и степен очуваности употре-
бе архаичнијих црта у појединим косовско-ресавским зонама (генитив ≤ 
локатив), те балканистичким продорима нарушеност флективног поретка, 
посебно у рубним подручјима, односно контактним зонама.

Грађа је класификована према парадигматским категоријама, пре 
свега с обележјем рода. Због прегледности у свакој групи навођене су 
антропогеографске и дијалекатске регије у којима се прати репартиција 
деклинационих наставака множинског генитива. 

Ареална анализа

АРЕАЛ НАСТАВАЧКИХ МОРФЕМА – МУШКИ РОД

Распоред наставка -Ø
Северна Метохија:5 погибе шес(т) шумар у ту планину БП; 

Студеница: три пара волов Км, четрдесет дан Бр, четири пут Бр; 
Крагујевачка Лепеница: дōђоше неколико пут Ки, неколико пут обуко Б;  
Левач: дваес четири сат Вук; Млава: колико пут оћеш да поновим Д, 
колко пут није дошо Кр; Ресава: шес метар Ц, седамдесет проценат Гл, 
колико пут су били Се, четрдесет комат Гл. 

4 У корпус није ушла грађа за Српски дијалектолошки атлас, будући да мате-
ријал није за целу косовско-ресавску зону комплетиран. У перспективи би се овде 
приказано могло допунити и грађом из мреже пунктова за СДА: Сочаница, Јелакце, 
Бело Брдо, Батлава, Горња Лапаштица, Доња Репа, Гораждевац, Бело Поље, Кијево, 
Дрсник, Љубожда, Тучеп, Лоћане, Кузмин, Рудник, Бабин Мост, Гојбуља, Србовац, 
Љуша, Мрче, Бело Поље, Брезова, Међуречје, Брезна, Врдила, Лазац, Мрсаћ, Трнава, 
Шипачина, Војмиловићи, Вионица, Мала Плана, Блаце, Кобиље, Дренча, Наупара, 
Макрешане, Велуће, Мијајловац, Станишинци, Бачина, Велика Крушевица, Вели-
ке Пчелице, Јабланица, Криви Вир, Доња Мутница, Крушар, Каленовац, Баточина, 
Адровац, Звездан, Рготина, Бресје, Дубница, Доња Бела Река, Стрмостен, Медвеђа, 
Изварица, Крупаја, Рајац, Сиколе, Јасеница, Штубик, Каменово, Ореовица, Кучајна, 
Мало Црниће, Кула, Батовац, Петрово Село.

Уз све то, треба имати на уму да је грађа бележена у различитим временским 
размацима, неретко и методолошким амбицијама, што у коначном збиру показује 
неуједначеност и инвентаром особености у монографским описима, и неједнаким 
обимом грађе. 

5 Грађа из метохијских насеља ексцерпирана је у највећем обиму на Букумириће-
вим истраживањима. Барјактаревићеве потврде, нажалост, нису могле послужити 
као веродостојан материјал, будући да су уочени спорни акценатски ликови. 

Драгана И. РАДОВАНОВИЋ, Јована С. НИКОЛИЋ

Распоред наставака генитива множине у косовско-ресавском дијалекту
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Распоред наставка -а
Северна Метохија: по сто снопа Б Би Г Дш Пр Св, за пет минута Б, 

без рукава Ки, двадесет комада Бр ДД; Средњоибарска зона (зона IV6): 
јунака Јл ББ Сч Гр ИС, минута ИС Гв Мк, џака ББ, свата Сч, дана, месеца 
Бор;7 Копаоничка област: двеста кила ораса К, ноката; Куршумлијска 
област: преко брегова, без волова, с пет прста; Студеница: волова Бр Ка, 
путова Бр, синова Бр, дана Км Ка, зуба Бр, реда Бр Пж, на вр прста 
Бр, ектара С, метара С Бр Км, минута Бр, ноката Бр; Крагујевачка 
Лепеница: имало доста сватова Д, чуе се пет километара Ре; Трстеник: 
пет прста; Левач: више пута Мал, динара Бе Добр Рат Сиб Ур, по пед 
борбени редова Мал, брава Ба, метака Кал Сиб; Параћинско Поморавље: 
платно сто метара Дав, имам пет ектора земљу, четрес комада има Чеп, 
толико и толико сата Раш; Батовац: пет ланаца, много пацова; Млава: 
од чопора паса ВП, шес борбени редова Па; Ђердап: комада, девет дана Г, 
десетак дана, милион динара Т; тридесет брава Т, десет километара С, 
сто брава, десет пластова Д; Ресава: десет километара С, пет метара 
Вј, триста брава Ђ, пет прста Вј; Стара Молдава: пуна кућа новаца, 
носимо ове грање од ораха.

Распоред наставка -и 
Северна Метохија: триес ари Бд Г, пуна кућа гости Би, девет месеци Б 

ДД, седам пари волова Ж Ље, више пути Бр Си, вати Кл; Средњоибарска 
зона: четрес ари Ср Гр, пет сати ББ, седам пари волова Кп, десет гради 
јака ракија Кп, сто ектери Кп, од људи ИС Гр Кп, брави Сч Гч, мрави Зм 
Мш Мк; Копаоничка област: зуби, црви, мрави, има-л колко гости Бр, 
пет сати, дваес ектери П, пет минути, пе-шес реди цреп. Куршумлијска 
област: пет ари око куће Кас, неколико месеци, дваес минути ода, од црви, 
због зуби не је слатко Мерћ, од мрави, с доста гости; Студеница: нема црви 
Бр, пуно мрави Бр, пет сати Бр; Крагујевачка Лепеница: дваес ари, од 
црви Т, више пути Бо, било е дванес сати Д; Трстеник: шес месеци, пет 
ари, шес километари, иљаду и двеста ектари Т, од црви, од мрави, од зуби, 
млого гости; Левач; пет ари Ба Бог, деветд гради Оп, седам месеци Добр, 

6 Према Божовићевој класификацији средњоибарских говора, зона IV обухвата 
косовско-ресавске говоре.

7 Одредница Средњи Ибар у дијалектолошким истраживањима неједнако је ин-
терпретирана. Према Божовићу, Средњи Ибар заузима простор од Косовске Митро-
вице до Рашке (Божовић, 2008, стр. 24), док Барјактаревић под Средњим Ибром 
подразумева села и засеоке од Доњег Дрена до Церја код Столова, са десне стране, 
и од Полумира до Власова (близу Рашке), са леве стране (Барјактаревић, 1964–1965, 
стр. 58). У раду је обједињено употребљавана одредница средњоибарска зона, будући 
да ће распоред насеља на карти показати да се ради о зони средњег тока реке Ибар. 
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пет пари Бог, осам сати Добр Над, седам-осам ектори Мал; Параћинско 
Поморавље: десет ари има Бус, седела девет месеци Стуб; Батовац: двајс 
степени; Млава: осам ари Во, дванајсз гради Ка, пет месеци МЛ, осам сати 
Бу, сто ектери Бо, пет ектари земље Ка, разболео се од зуби Ш, пун кош 
црви Кн, размилело се много мрави ВЛ, пет пари Кн, десетак реди Та, ко 
ће од људи Ћ; Ђердап: ари; Ресава: триес ари, пет пути Гр, нема зуби Гр, 
за седам месеци Се; Стара Молдава: накоту се мрави.

Дублетне форме -а/-и

Наставак -а: Северна Метохија: млого брава Пр, накотило се млого 
мрава Бд, све од моји десет прста Пр, има и црва доста Л, десет сата Ж, 
остао бе(з) зуба Дол, седам дана Б Бр; Средњоибарска зона: месеца Бор; 
Студеница: осамнајс месеца Бр; Трстеник: минута, секунда; Крагујевачка 
Лепеница: доста мрава ДС, остао без зуба Ки, неколико минута, има 
седам месеца Ки; Левач: десет минута Прњ, шес борбени реда Оп, мра�
ва, црва Лом, наоружани до зуба Дул, ектора Мал Сек, прста Дубр; 
Параћинско Поморавље: толико и толико сата Раш; Млава: десетину 
минута Бо; Ђердап: дваес ектара Г; Ресава: сто ектара земљу В. 

Наставак -и: Северна Метохија: седам брави оваца Би Др Ж Пр Си 
Т, има и ка мрави Г, бес прсти Л, млого црви Г, пре пет сати Гр Н, неко-
лико зуби Кл, пре шес(т) дани Пећ; Средњоибарска зона: осам месеци 
ББ; Студеница: колко месеци Бр; Трстеник: осам минути, десет секунди; 
Крагујевачка Лепеница: брани се од мрави ЦК, бе зуби Ки, петнаес минути  
Б, неколико месеци Це; Левач: пет минути Кав, Рат, Сек Ур, црви Ур,  
седам-осам реди Ци, мрави, јешж бе-зуби Жуп, сто ектери Бог; Параћинско 
Поморавље: до девет сати ДМ; Млава: десет минути ВП; Ђердап: девет 
ектари С; Ресава: пет ектари В.

Распоред наставка -ију/и(ј)у и напоредо -и/-ију: 

Средњоибарска зона: гостију Сч Мш, прстију Гр Ср Ис Ћк, с ноктију 
Сч ИС Гв; Куршумлијска област: доста гостију, с пет прстију; Студеница: 
колко има гостију Бр З, прстију Км Н Бр; Трстеник: пет прстију, млого 
гостију; Левач: прстиу, ноктиу, гостију; Млава: прстију Ка, ноктију Тр; 
Стара Молдава: из ови десет прстију моји и његови. 

Средњоибарска зона: гости Кп, нокти Лз, прсти Зм Јл Кп; Кур- 
шумлијска област: доста гости; Левач: одт прсти Круш, млого гости. 

Генитив ≤ Локатив 

Северна Метохија: по ратова Ље, по потоца Би, чувамо по луго-
ва Г, према синова Св; Средњоибарска зона: скита по сокака Ис Ћк, по 
партизана Сч ББ, по момака ББ, на басамака Сч ИС, по краева ЈБ, по 

Драгана И. РАДОВАНОВИЋ, Јована С. НИКОЛИЋ
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дућана НС; Копаоничка област: при̃чам о коња, у те пресне опанака Ж, 
у те ровова, био по четника, по ови крајева; Куршумлијска област: чува 
овце по потока Мир, иду по сокака ДД; Студеница: по онија калупова Ко; 
Трстеник: по врбака, само у капута, на басамака; Левач: на басамака Рат, 
била кафана на дирека Прњ, Румена ова у Дулена Бог, био у четника Мал, 
по логорова Пре, по потока Рат; Млава: по брегова МЛ Кр, на басамака 
МЛ Кр, по плотова Бо Мл Кр, у партизана МЛ Кр Тр; Ресава: по браника 
Гр, лежи вино по винограда Ми; Белобрешка: водио сам их по манастира.

Аналитичке иновације

Крагујевачка Лепеница: скида фарбу од нокти Л, остало од гости 
Бр, све од мои прсти Б, није имало тањири Бр, не могу да живим код болес- 
ници Ц; Параћинско Поморавље: од лопови, код лекари, очи ти свеци, око 
јарићи, испод нокти ме боли, од старци, од сељани; Ђердап: узо од лађари 
С, има тамо пуно извори Г; Ресава: бес прсти, без рукави, немаш зуби. 

Грађа показује да се код именица мушкога рода јављају генитивне 
форме с нултом наставачком морфемом, наставак -а, наставак -и и на-
ставак -ију/и(ј)у. 

Генитив с нултом наставачком морфемом захвата ареал метохијске 
области, студеничког краја, Крагујевачку Лепеницу, Млаву, Ресаву и Левач. 
С резервом пак треба узети интерпретације према којима се претпоставља 
да је у облицима генитива мушког рода с нултом наставачком морфемом 
реч о редукцији финалног самогласника, а не очуваности архаичне мор-
фолошке црте (Пецо и Милановић, 1968, стр. 310–311; Вукићевић, 1995, 
стр. 141). Поменуте закључке уверљиво доводи у питање и Г. Драгин, уз 
коментар да се ради о појави на ареалу који не познаје вокалске редукције 
овога типа (Драгин, 2020, стр. 19–20). 

На основу описа српских дијалеката познато је да форма старог ге-
нитива с нултом морфемом има шири домашај, и то најчешће у бројним 
конструкцијама, као што су спој именице и броја, количински прилог или 
уопште именице којима се означава мера. Познато је, на пример, да се овај 
архаизам чува у западносрбијанским говорима (углавном ијекавско-екав-
ским зонама ИХ типа) (уп. нпр. Радовановић, 2014, стр. 208; Тешић, 1977, 
стр. 2019–222; Ђукановић, 1983, стр. 247; Марковић, 2012), као и да зах-
вата шири терен ијекавских српских говора (Вуковић, 1938–1939, стр. 57; 
Станић, 1974, стр. 205; Петровић, 1973, стр. 146; Драгичевић, 1986, стр. 
143; Божовић, 1997, стр. 68; Барјактаревић, 1967, стр. 9; Николић, 2001, 
стр. 191). 

Напоредна употреба двају наставака -и и -а карактеристична је за 
именице којима се именује количина/мера: а) вати Кл, ари Бс Г, осам 
месеци ББ, ектери П, пет сати Бр, више пути Бо, пари Бог, брави Сч, 
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минути Кав, реди Та; б) ~ дана Б, сата Ж, минута ИС, месеца Бор, реда 
Бр, ектара Г, километара Ре, пута Мал, комада Чеп, брава Ђ.

 Увидом у материјал стиче се утисак о конкурентном односу наставака -и и  
-а. Њихов распоред на карти показује делимично равномерну употребу 
(и фреквенцију8). 

Именице с наставком -ију, према ексцерпираној грађи, не познају се-
вернометохијски говори. Простирање овог наставка везује се за централне 
области К-Р говора: Средњи Ибар, Куршумлију, Студеницу, Трстеник 
и, нешто северније зоне – Левач и Млаву. Континуитет изгледа преки-
да продор аналитичких форми које досежу до Крагујевачке Лепенице, 
Параћинског Поморавља, Ђердапа, па и Ресаве. 

Синкретизам ГЛ плурала обележен је употребом предлога по у 
Метохији, Средњем Ибру и Средњоибарској зони (в. нап. 6). Инвентар 
предлога проширује се на предлоге у и на у копаоничкој регији, Трстенику9, 
Млави и Левчу. Спорадична очуваност ове архаичне црте с предло-
гом по забележена је у Студеници и Ресави, а изостала је из материјала 
Крагујевачке Лепенице, Параћинског Поморавља и Ђердапа. 

Аналитизми евидентно захватају северније и североисточне зоне 
косовско-ресавског дијалекта. Регистровани су у Млави, Ђердапу, 
Параћинском Поморављу, Ресави и Крагујевачкој Лепеници. У говору 
Параћинског Поморавља множински облици генитива показали су се 
као „најнестабилнији елемент именичке деклинације“, јер функцију ге-
нитива множине сва три рода, у највећем броју случајева, обавља општи 
падеж. Са друге стране, релативну стабилност флективних форми можемо 
приписати тек генитиву једнине, и то са предлошким конструкцијама 
(Милорадовић, 2003, стр. 131); в. Карте 1, 2 и 3 на крају рада.10

АРЕАЛ НАСТАВАЧКИХ МОРФЕМА – СРЕДЊИ РОД

Распоред наставка -а
Северна Метохија: преко брда БП, међу жита Св, много места Дс, 

шес кила Б Бл БП Би Бс Д Дњ Ље Љу П С Си СЛ Т; Копаоничка област: 
ребара; Студеница: на пуно места З, од ови наши брдија Бр, десет кила 
Пж; Крагујевачка Лепеница: роди око две иљаде кила Бо, од околни села 

8 У описима говора, најчешће су истраживачи давали напомене о фреквенцији 
употребе појединих наставака уп. нпр. Симић, 1972, стр. 230. 

9 Као најзначајнију одлику множине именица у говору Трстеника, Јовић (1968, 
стр. 81) наводи синкретизам генитива и локатива, с напоменом да су облици са 
предлогом на факултативне природе.

10 Све карте приложене на крају рада уредиле су Д. Радовановић и Ј. Николић, а 
израдио Милован Миливојевић, Географски институт „Јован Цвијић“ САНУ, Београд. 

Драгана И. РАДОВАНОВИЋ, Јована С. НИКОЛИЋ
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ГС; Трстеник: сена, ребара, колена, брвана, јутара, недара, зрна, стакала; 
Параћинско Поморавље: изгорео сам пет кила гориво ДВ, дванајс кила 
млеко носим Мир; Левач: рамена, дрвета Рат, села Круш Реб; Млава: десет 
кила З, на пет места Д, петнајс села српских Тр; Ресава: из други села С, 
сто кила рибе Ц; 

Распоред наставка -и
Средњоибарска зона: говеди Сч Ис; Копаоничка област: тресне с ра-

мени, колени Ш, јаји ББ, код говеди КР, испод сени Ли; Студеница: пет сени 
здео за краве Км, од јаји Пж, двоје говеди Бр З; Крагујевачка Лепеница: 
до колени Бр; Трстеник: скини то с рамени В Т Миј; Левач: триста гове-
ди Сек, до колени Вук Лом, пет сени зденуо Бог, тринаес јаи Ур; Млава: 
уквасио се до колени О; Ресава: четрес јаји за месец Гл, снег до колени Л; 
Чобанац: с кољени, с рамени сам скинула.

Дублетне форме -а/-и 
Наставак -а: Северна Метохија: међу кол’ена С, говеда доста Би, 

тал’ико јаја Бл; Куршумлијска област: скини с колена; Трстеник: колена;  
Крагујевачка Лепеница: ја узнем дваес јаја Б, донели доста јајца ГС; 
Млава: од ребара месо слађе Ћ, торта од дванајс јаја Д.

Наставак -и: Северна Метохија: међу кол’ени Н С, код говеди Г, 
сто комата јаи Г; Куршумлијска област: с колени; Трстеник: с колени; 
Крагујевачка Лепеница: торту од јаји Бр; Млава: испод ребари Та, колко 
јаји за торту Кр. 

Pluralia tantum
Наставак -а
Северна Метохија: преко л’еђа Г Кг; Средњоибарска зона: с леђа 

Сч Кп Јл, од врата Сч ИС; Копаоничка област: врата; Крагујевачка 
Лепеница: дође до врата Ж, Трстеник: кола; Параћинско Поморавље: 
дошли с троје кола Стуб; Левач: врата Рат, леђа Бог Кав Рат Сек, уста 
Круш, кола Вук Дул Мал; Ресава: с леђа Вј, уста.

Наставак -и
Северна Метохија: један део врати Љ, повише врати Дш, из усти 

Г; Мало Косово: скине с врати Р, код врати ГЛ, скочи с коли Б, избаци из 
коли Р; Копаоничка област: баци с леђи ГГ, коли ДР, двое врати З, из ваше 
усти ГГ; Крагујевачка Лепеница: бацила скоро пола коли Бо, са туђи леђи 
Л; Млава: задах из усти Та, од врати З; Ресава: скидала се с коли Ж; Стара 
Молдава: а мој син каже седео крај врати; Чобанац: много коли, скини ми 
доле с леђи; в. Карту 4 на крају рада.

стр. 41–75



50

Дублетне форме -а/-и 
Наставак -а: Северна Метохија: позади кола Си; Мало Косово: нема 

врата Л; Млава: преко леђа Та, не мош се прође од кола ВЛ; Ресава: врата. 
Наставак -и: Северна Метохија: врс кол’и Дњ; Мало Косово: нема 

врати на кући Л; Млава: пресекло ме преко леђи Д, иза моји леђи О, чекај 
код коли Кн; Ресава: толко врати М. 

Распоред наставка -ију
Северна Метохија: вратију Кп ББ; Студеница: прсију Н Бр; Млава: 

одвојила сам од устију Кн, од вратију Бу МЛ Ћ; Ресава: из устију.

Генитив ≤ Локатив 
Северна Метохија: по весеља, по посела, свут по села Гр, по л’еђа 

Бр; Средњоибарска зона: по поља Сч ББ ИС, по брда Зм Гр; Копаоничка 
област: на друге места З, на мое оваке мртве леђа К, по ове брда Кн, по 
брдија Ј, ошино га по ребара М; Куршумлијска област: беру печурке по 
брда Даб; Трстеник: села; Параћинско Поморавље: по села Бош; Левач: 
а куће по они брда Теч, на мои кола остале Бог, пљачку људи по села Реб, 
Онам некг бије по леђа Сек; Батовац: са леђи; Млава: расули се по брда З, 
раштркали се по села Бу, удари га по леђа ВЛ.

Аналитичке иновације
Крагујевачка Лепеница11: па е скиде с кола Ки, поред говеда прође Ми; 

Ђердап: из ближња села; Ресава: пун џеп дугмићи.
Распоред генитивних наставака -и и -а код именица средњег рода 

показује релативну стабилност очуваности дублетних форми у већини 
говора косовско-ресавског ареала, с обзиром на то да потврде паралелних 
ликова не налазимо у средњоибарском појасу, копаоничкој зони, студе-
ничком крају и Левчу. 

Код именица pluralia tantum јављају се наставци -а, -и, напоредо -а/-и 
и -ију. Наставак -ију раширен је у средњоибарској зони вратију (Божовић, 
2008), Студеници прсију (Драгин, 2020), Млави устију (Милошевић, 2014), 
и Ресави из устију (Пецо и Милановић, 1968). Остале зоне су без потврда 
наставка -ију код именица овог типа.

Једнакост ГЛ множине присутна је у метохијској области, Средњем 
Ибру и Млави са предлогом по, у копаоничкој области и Левчу употре-
ба се проширује, посредством предлога по, и на конструкције са на. За 
Трстеник нису наведене потврде, већ само констатација аутора о чувању 

11 Вукићевић експлицитно наводи да се у функцији генитива употребљава општи 
падеж уз који иду генитивски предлози и прилози за количину (1995, стр. 151). 

Драгана И. РАДОВАНОВИЋ, Јована С. НИКОЛИЋ

Распоред наставака генитива множине у косовско-ресавском дијалекту



51Зборник радова Филозофског факултета, lii (1) / 2022 

ове архаичне црте (Јовић, 1968, стр. 86). У Куршумлији са околином и 
Параћинском Поморављу оваква форма, судећи по инвентару и броју 
потврда је спорадична, а потврда нема из говора доњег слива Студенице, 
Крагујевачке Лепенице, Ђердапа и Ресаве.

Аналитизам именица средњег рода прати оне у мушком роду. 

АРЕАЛ НАСТАВАЧКИХ МОРФЕМА – ЖЕНСКИ РОД

Распоред наставка -Ø 
Левач: Деве-стотин кила извро Бе; Ресава: пе-шес кућ Ђ, шес иљад С.

Распоред наставка -а
Северна Метохија: без игала Г, од оваца Бд, кола тикава Дс, перје од 

гусака Бд Л, сандук о дасака Бд, шес ћерка Љу С, шл’ива и крушака Ж, сок 
од вишања Гр Ки, кот пушака Б, нека о тетака Би, без дршака Г, од мајака 
Дњ, от ћерака Дс, сто година Ж, триста душа Бд, из бразда Г, преко рука 
Бл, одавде до нога К; Средњоибарска зона: црешања Гч, бресака Гр ДЈ, 
банака Бч Лз Бс, плешака Ис Гч Јл Кп, бачава Ср Гр, торба ВР, сестара 
Ср Гр, слуга, нога, рука ББ Кп Јл Сч ИС, дасака, радња, клетава, мајака, 
ћерака и ћерка Сч, Бч Јл Гч ГЈ ДЈ Бс; Копаоничка област: рука, нога, греда, 
од ламапа, колевака, плешака, вашака, црешања, бачава, ћерака, дасака; 
Куршумлијска област: од школа нема ништа, нема деце Д, песак вадимо 
из река В; Студеница: поједини жена Бр, плећака, дасака Бр, колевака Бр; 
Крагујевачка Лепеница: сто иљада Ч, Врбовац через врба Ч, неколико 
барака Ре, између греда Бо, са нога Ж; Трстеник: рука, дасака В, земаља, 
метала, патака, ватара, дошо од оваца В, дваез банака Т, молаба, сто 
божи мајака В, спремила десет черага Миј; Левач: дваесз банака Реб, ко-
кошака Добр, плећака Мотр, сто песама Ба, седам душа Добр, од греда 
Теч, нога Над, рука Кав Ком Рат, страна Др Кав Прњ Реб, сорта Мотр, 
иљаду и пет стотина Кав, о-дасака Круш, сто иљада Кав, по триста 
граната Добр, клетава, мајака, мазага, чавака, ћерака/ћерка; Параћинско 
Поморавље: ни за сто пара несу Буљ, две иљаде марака Бош, пет година 
живео Бош, од нога, од рука ДМ, од нога Буљ; Батовац: крушака, прасака; 
Млава: пет стотина коштала крава Тр, двеста иљада била плата Во, 
двајстину година Ка, слатко од вишања О, кревет од дасака Ве, од оваца 
Ш, не мош од тетака Л; Ђердап: лепи девојака Т; Ресава: има кот куће 
крушака С, пет пара Вј, шишање оваца Вј, от црешања Бр, о(д) дасака 
Кш, браћа о(д) тетака Д; Стара Молдава: петнаес до дваес оваца, свиња, 
ишле испод сукања.
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Распоред наставка -и 
Северна Метохија: пе-шес пел’ени Би; Средњоибарска зона: патњи, 

претњи, сметњи, слутњи, марки, карти; Куршумлијска област: из тор-
би, нема овде радњи, бес претњи не да слуша С, због сметњи, патњи; 
Студеница: колико ћерки Бр; Крагујевачка Лепеница: шес банки Д; Млава: 
колко врсти слатка направим Кн, дванајс радњи не ради Ш, милијон вежби 
Кн, по пет свадби у месецу Тр; Батовац: кокошки; Ресава: шес банки Пл, 
пет секунди С; Стара Молдава: марви, сто педесет торти, на ови десет 
марки.

Дублетне форме -а/-и 
Наставак: -а: Студеница: бресака Бр, вашака Бр; Ђердап: сто иљада 

Д, десет година; Млава: пет банака Д; Ресава: педесет иљада Кш.
Наставак -и: Студеница: брескви Бр; вашки Бр; Ђердап: сто иљади, 

седандесет години имам С; Млава: пет банки затворено већ Ћ, Ресава: 
шесет иљади Стр.

Распоред наставка -и(ј)у
Левач: мои ми синова и ћерију Бог.12

Распоред наставка -у
Северна Метохија: без руку ДД, скине с ногу Бр; Средњоибарска зона: 

руку, ногу; Млава: испод ногу, из њезини руку Па, од дедини слугу ВП; Стара 
Молдава: одма од мали ногу не водила мама.

Распоред наставка -у(в)а
Средњоибарска зона: рукуа, ногуа; Студеница: због ногуа Бр Н, од 

рукуа Бр Н.

Pluralia tantum
Наставак -и 
Северна Метохија: код очи Г, из уши Љ.
Распоред наставка -ију/и(ј)у
Северна Метохија: од очију ДД, до ушију БП Др; Средњоибарска 

зона: очију Сч ИС Ср ББ Ћк Кп; Трстеник: очииу ми, из ушииу му излази; 
Млава: од очију Во, црвенило иза ушију Па.

12 Ради се о усамљеном морфолошком лику, будући да ексцерпирана грађа по-
казује да су некадашње именице старе -р основе пришле именицама -а основа (> 
мајка, ћерка). 
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Генитив ≤ Локатив 
Северна Метохија: претура ми по ствари Бд, вуће се по власти Гор, 

га такне по нога Ки, по њива Дс С, пију по продавница Св, познаје се по 
звезда БП; Средњоибарска зона: по соба Мш Гч, по жена Сч Гч Ћк Ис Гв, 
по њива Ср Кп, по ливада Ч, по њива НС, по шума Р; Копаоничка област: 
у те мука, по колиба, по башта ГГ, по нога Бр, имавали по планина Т, на 
свое нога ДЛ, на рука да истера, о змија; Куршумлијска област: крили 
смо се по шума Мерћ; Крагујевачка Лепеница: чувају по ливада Ки, по те 
њине књига Н, по њива Л; Трстеник: јури по оваца Мед, била по болница 
Мед, само иде по слава Миј, у туђе бакча Мед, жње муар у туђе њива ВД, 
на кошуља свуд навежене В, на оне луде глава Миј; Левач: буше по бачава 
Леп, а ја трчим по коса Ур, имам по ти шупа Бе, ти си стално на нога 
Кав, извучемо топове на рука Ком; Параћинско Поморавље: Води ме по 
баба ДМ, ишо био по кафана ДМ, Ноћевали смо по туђи кућа, по шта�
ла Пот, сам лелујаду по њива не кошуље Пл; Батовац: по жена опет сам 
чистила; Млава: мува се по улица Бо, сакривали се по шупа Па, по туђи 
кућа ВП, по туђи авлија МЛ; Ресава: идемо по свадба В, по кућа Ц, носи у 
шака сандуче Стр, били су по кућа Гл, по њива Ђ; Стара Молдава: ја–сам 
радила као куварица по свадба, а после ја ишла по свадба, метнули тај 
глог било би обично по кућа, девојке иду по кућа па тражу; Белобрешка: 
ишли по кућа, по школа. 

Аналитичке иновације
Северна Метохија: пед банке Б, преко сто мил’ијарде Би, пет цистер-

не СЛ; Студеница: по шесет овце С; Крагујевачка Лепеница: дваес пет 
овце Л, ево вам сто банке Бо, пет иљаде М, шес године Н, на брдо има 
доста пушке ГС; Трстеник: дао десет коцке шећера Миј, има тамо млого 
букве Мед, има млого цркве В; Параћинско Поморавље: коџа године има 
ДМ, на седам славе није био Чеп, мене биле осам године ДМ, седам иљаде 
дуг Раш, дваес и пет марке Стуб, десет милијарде Чеп; Млава: осамнајс 
банке у џепу Ве, десет иљаде динара Ш, осамдесет године има деда Кр, два 
камијона јабуке О, пет иљаде Кр, шеснајс године сам имала Д; Ђердап: од 
триста иљаде С, пуно дивље свиње, шес стотине Т; Ресава: шес банке Пл, 
једанаес године С, неколико пари рукавице Стр, требаће ми мало паре В. 

Анализирани материјал сведочи о знатно већој раширености на-
ставка -а13 код именица са сугласничком групом и непостојаним а између 
завршних сугласника (даска, пушка, овца, метла, сестра и др.). Са друге 

13 Именица мајка потврђена је само у облику ма̏јака, што искључује конку-
рентни однос наставака генитива множине (уп. ма̑јки, ма̑јка и мајака. у: Остојић, 
2000, стр. 209). 
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стране, мање фреквентан наставак -и, који продире у генитив под ути-
цајем именица ж.р. на сугласник, најчешће се везује за именице на -ба и 
-ња са апстрактним значењем (тип сметња, претња, молба; в. карту 7), 
док су истовремено именице са сугласничким скупом струјни сугласник 
+ к (дршка, плешка) показале стабилност, односно затвореност за утицаје 
наставка -и.

Приказани распоред генитивних наставака углавном потврђује 
Реметићева запажања да је „процес ширења -а најдаље отишао у гово-
рима КР базе“, док је -и „ликвидирано у Левчу и трстеничком крају, а 
његове ретке потврде у Ресави могу се тумачити и накнадним враћањем 
под утицајем књижевног језика“ (Реметић, 1984–1985, стр. 660).14 

Наставак -и одликује у мањој мери централну зону и северо-
истичне косовско-ресавске говоре. Ова наставачка морфема, према 
Букумирићевим закључцима, сасвим је усамљена у једној потврди на 
терену Северне Метохије. Наставка -и нема даље ни долином Средњег 
Ибра – на потезу од Косовске Митровице до Рашке, нема га у копаоничкој 
регији, Левчу и Параћинском Поморављу.

Код именица pluralia tantum регистровани су наставци -и и -ију. 
Први наставак заступљен је само на терену Северне Метохије очи, 
уши (Букумирић, 2003). Наставак -ију региструје у Северној Метохији 
Букумирић (2003) очију, ушију, затим Божовић (2008) у Средњем Ибру 
очију, Јовић (1968) у Трстенику очииу, ушииу и Милошевић (2014) у Млави 
очију, ушију.

Косовско-ресавски генитивни ликови именица рука, нога у Средњо- 
ибарској зони (Барјактаревић, 1964–1965) гласе и рукуа, ногуа, а идентично 
стање потврђује и Г. Драгин (2020) у сливу Студенице – због ногуа, од рукуа. 
Слични морфолошки ликови наговештавају могуће правце простирања, 
будући да су регистровани у Крагујевачкој Лепеници (на територији II зоне 
Ш-В типа) рукуа, ногуа, где се неретко у вокалској групи уа развија пре-
лазни билабијализовани сонант в: са рукува, кад је доста рукува; очистим 
блато са ногуа (ногува) (Вукићевић, 1995, стр. 160); потом у ерском крају 
и космајским селима централне Шумадије (рукува, ногува и факултативно 
слугува), које Реметић (1984–1985, стр. 660) објашњава мешањем руку, ногу, 
слугу са Гмн на -а. Даље ка северу нема потврда (в. Бошњаковић, 2012, стр. 
74; без ногу, више нога, без руку, без руку). Ареалу ових форми прикључује 
се и јатовска зона Ваљевске Подгорине седам оваца спало с ногува, па измеђ 
рукува, у свиралу од трешњува (Радовановић, 2014, стр. 207); в. Карте 5, 6 
и 7 на крају рада. 

14 Упориште наставка -и је централни део шумадијско-војвођанског дијалекта 
(в. Радовановић, 2006, стр. 301).
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Закључак

У раду је дат синтетички осврт на инвентар и распоред генитивних множин-
ских форми у косовско-ресавском дијалекту, или прецизније: обједињени 
лингвогеографски увид на основу монографских студија и појединачних 
мањих или већих дијалектолошких прилога о косовско-ресавском дија-
лекту. Синтеза би пак подразумевала још потпунију и самерљивију (упоре-
диву) документацију и продубљенију претходну анализу. Приложене карте 
дају некад одговоре, некад наговештаје и, наравно, неретко постављају 
нова питања до којих ћемо доћи накнадним теренским истраживањима 
и продубљенијим анализама. 

Мапе су показале: 1) Генитив с нултом наставачком морфемом на 
терену косовско-ресавског дијалекта има извесно врло ограничен ареал 
и, што је посебно важно, и тамо где је потврђена, уз врло спорадична од-
ступања, везана је за лексеме којима се изражава мера у склопу одређених 
синтаксичких конструкција (в. Карту 1); 2) Код именица женског рода на 
-а с основом на сугласник или сугласничком групом доминира наставак 
-а на читавом терену, док се наставак -и везује за именице с творбеним 
формантима -ба и -ња (в. Карту 7); 3) На овом пространом терену добро се 
показује очуваност архаизама генитив ≤ локатив форме; 4) У појединим 
ареалима регистровани су контаминирани наставачки ликови (в. Карту 
5); 5) Североисточније области, тачније контактна подручја захваћена су 
продором балканистичких особености. 

Од преко четиристо пунктова обухваћених дијалектолошким ис-
траживањима, описаним у монографским и појединачним студијама о 
косовско-ресавском дијалекту, облици генитивних форми различитих 
парадигматских типова забележени су у близу двеста насеља, при чему је 
врло често у материјалу истраживача изостајао потпунији увид у инвентар 
појединих именичких типова и њихових наставака – за овако постављен 
истраживачки задатак нама је важна пре свега репартиција конкретних 
наставачких морфема према лингвистички релевантним, односно ре-
презентативним парадигматским типовима (историјски и дијалекатски 
гледано), понекад чак везано и за одређену лексему. Тек поступком ма-
пирања уочени су „недостаци“, па је тако за ову прилику, на пример, изо-
стао картографски приказ парадигматског типа око (→ очи/очију), будући 
да је на ширем косовско-ресавском терену остала белина. С тим у вези, 
може се констатовати да би картографисање ове, па и других важнијих 
структуралних појединости требало да усмери даља дијалектолошка ис-
траживања у правцу допуњавања и провере материјала на терену, као и 
допунских објашњења. 
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СПИСАК СКРАЋЕНИЦА ПУНКТОВА
Косовско-ресавски дијалекат

Драгана И. РАДОВАНОВИЋ, Јована С. НИКОЛИЋ

Распоред наставака генитива множине у косовско-ресавском дијалекту

Северна Метохија
1 Б – Бања (Србица) 
2 Би – Бича (Клина)
3 Бл – Белица (Исток)
4 БП – Бело Поље (Пећ)
5 Бр – Берково (Клина)
6 Бд – Будисавци (Клина)
7 Г – Гораждевац (Пећ)
8 Гр – Гребник (Клина)
9 Д – Драгољевац (Исток) 
10 ДД – Добри До (Пећ)
11 Дол – Долац (Клина)
12 Дњ – Дугоњеве (Клина)
13 Др – Дреновац (Клина)
14 Дс – Дрсник (Клина)
15 Дш – Душевић (Клина)
16 Ж – Жакова (Исток)
17 Ки – Кијево (Клина)
18 Кл – Клина
19 К – Кош (Исток)
20 Кг – Ковраге (Исток)
21 Л – Лоћане (Дечане)
22 Љ – Љубенић (Пећ)
23 Ље – Љевоша (Пећ)
24 Љу – Љубожда (Исток)
25 Н – Накло (Пећ)
26 Пећ – Пећ 
27 П – Пољане (Исток)

28 Пр – Прекале (Исток)
29 С – Синаје (Исток)
30 Св – Сврке (Пећ)
31 Си – Сига (Пећ)
32 СЛ – Суви Лукавац (Исток)
33 Т – Тучеп (Исток)

Средњи Ибар
34 ББ – Бело Брдо (Лепосавић)
35 Бс – Бистрица (Лепосавић)
36 Бч – Борчане (Лепосавић)
37 ВР – Велико Рударе (Звечан)
38 ГЈ – Горње Јариње (Лепосавић)
39 Гр – Грабовац (Звечан)
40 Гч – Граничане (Лепосавић)
41 Гв – Гувниште (Лепосавић)
42 ДЈ – Доње Јариње (Лепосавић)
43 Зм – Земаница (Лепосавић)
44 ИС – Ибарска Слатина 
(Лепосавић)
45 Ис – Исево (Лепосавић)
46 Јл – Јелакце (Лепосавић)
47 Кп – Копориће (Лепосавић)
48 Лз – Лозно (Лепосавић)
49 Мк – Миоковиће (Лепосавић)
50 Мш – Мошнице (Лепосавић)
51 Сч – Сочаница (Лепосавић)
52 Ср – Србовац (Звечан)
53 Ћк – Ћирковиће (Лепосавић)
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Средњоибарска зона 
(Барјактаревић)
54 Бор – Боровци 
55 ЈБ – Јошаничка Бања (Рашка)
56 НС – Ново Село (Рашка)
57 Р – Рудница (Рашка)
58 Ч – Чајетина (Рашка)

Копаоник
59 Бр – Брзеће (Брус)
60 ДР – Доња Репа (Подујево)
61 К – Ковачи (Рашка)
62 М – Мрче (Куршумлија)
63 Кн – Кнежево (Брус)
64 КР – Крива Река (Брус)
65 Ли – Лисине (Рашка)
66 Ш – Шипачина (Рашка)
197 П – Пачарађа (Куршумлија)

Куршумлијска област 
(Вукићевић)
67 В – Висока (Куршумлија)
68 Д – Дединац (Куршумлија)
69 Даб – Дабиновац (Куршумлија)
70 ДД – Добри До (Куршумлија)
71 Кас – Кастрат (Куршумлија)
72 Мерћ – Мерћез (Куршумлија)
73 Мир – Мирница (Куршумлија)
74 С – Селиште (Куршумлија)

Трстеник
75 В – Велуће (Трстеник)
76 ВД – Велика Дренова 
(Трстеник)
77 Миј – Мијајловац (Трстеник)
78 Мед – Медвеђа (Трстеник)
79 Т – Тоболац (Трстеник)

Студеница
80 Бр – Брезова (Краљево)
81 Ђ –Ђаково (Краљево)
82 З – Засад (Краљево)
83 Ка – Камењани (Краљево)
84 Км – Каменска (Краљево)
85 Ко – Косурићи (Краљево)
86 Н – Никољача (Краљево)

87 Пж – Палеж (Краљево)
88 Пћ – Прћане (Краљево)
89 С – Саово (Краљево)

Крагујевачка Лепеница
90 Бо – Ботуње (Крагујевац)
91 Бр – Брзан (Баточина)
92 Б – Баточина (Баточина)
93 ГС – Горња Сабанта 
(Крагујевац)
94 Д – Десимировац (Крагујевац)
95 ДС – Доња Сабанта 
(Крагујевац)
96 Ж – Жировница (Баточина)
97 Ки – Кијево (Баточина)
98 Л – Лапово (Лапово)
99 М – Маршић (Крагујевац)
100 Ми – Милатовац (Баточина)
101 Н – Никшић (Баточина)
102 Пр – Прњавор (Баточина)
103 Ре – Ресник (Крагујевац)
104 Т – Трешњевак (Крагујевац)
105 Це – Церовац (Крагујевац)
106 Ц – Цветојевац (Крагујевац)
107 ЦК – Црни Као (Баточина)
108 Ч – Чумић (Крагујевац)

Параћинско Поморавље
109 Бош – Бошњане (Параћин)
110 Буљ – Буљане (Параћин)
111 Бус – Бусиловац (Параћин)
112 Дав – Давидовац (Параћин)
113 ДВ – Доње Видово (Параћин)
114 ДМ – Доња Мутница 
(Параћин)
115 Мир – Мириловац (Параћин)
116 Плн – Плана (Параћин)
117 Пот – Поточац (Параћин)
118 Раш – Рашевица (Параћин)
119 Стуб – Стубица (Параћин)
120 Чеп – Чепуре (Параћин)

Левач
121 Ба – Бачина (Варварин)
122 Бе – Беочиће (Рековац)
123 Бог – Богалинце (Рековац)
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124 Вук – Вукмановац (Рековац)
125 Добр – Доброселица (Рековац)
126 Др – Драгово (Рековац)
127 Дубр – Дубрава (Кнић)
128 Дул – Дулене (Крагујевац)
129 Жуп – Жупањевац (Рековац)
130 Кав – Кавадор (Рековац)
131 Кал – Калудра (Рековац)
132 Ком – Комаране (Рековац)
133 Круш – Крушевица (Рековац)
134 Леп – Леповиће (Рековац)
135 Лом – Ломница (Рековац)
136 Мал – Малешево (Рековац)
137 Мотр – Мотриће (Рековац)
138 Над – Надрље (Рековац)
139 Оп – Опариће (Рековац)
140 Прев – Превеш (Рековац)
141 Прњ – Прњавор (Рековац)
142 Рат – Ратковиће (Рековац)
143 Реб – Ребеновац (Рековац)
144 Сек – Секурич (Рековац)
145 Сиб – Сибница (Рековац)
146 Теч – Течиће (Рековац)
147 Ур – Урсуле (Рековац)
148 Ци – Цикоте (Рековац)

Регија Млаве
149 Бо – Бошњак 
150 Бу – Буровац 
151 Ве – Везичево 
152 Во – Вошановац
153 ВЛ – Велико Лаоле 
154 ВП – Велики Поповац 
155 Д – Добрње 
156 З – Забрђе 
157 Ка – Каменово 
158 Кн – Кнежица 
159 Кр – Крвије 
160 Л – Лопушник 
161 МЛ – Мало Лаоле 
162 О – Орешковица 
163 Па – Панково 
164 Та – Табановац 

165 Тр – Трновче 
166 Ћ – Ћовдин 
167 Ш – Шетоње 

Пожаревац
168 Батовац 

Ђердап
169 Г – Голубиње 
170 Д – Добра
171 С – Сип
172 Т – Текија 

Ресава
173 Бр – Бресје (Свилајнац)
174 В – Врлане (Свилајнац)
175 Вј – Војска (Свилајнац)
176 Гл – Гложане (Свилајнац)
177 Гр – Грабовац (Свилајнац)
178 Д – Деспотовац (Деспотовац)
179 Ђ – Ђуринац (Свилајнац)
180 Ж – Жидиље (Деспотовац)
181 Кш – Кушиљево (Свилајнац)
182 Л – Луковица (Свилајнац)
183 М – Медвеђа (Деспотовац)
184 Ми – Милива (Деспотовац)
185 Пл – Плажане (Деспотовац)
186 С – Свилајнац (Свилајнац)
187 Се – Седларе (Свилајнац)
188 Стр – Стрмостен (Деспотовац)
189 Ц – Црквенац (Свилајнац)

Румунија
190 Белобрешка
191 Стара Молдава

Мађарска
192 Чобанац 

Мало Косово (околина Подујева) 
193 ГЛ – Горња Лапаштица 
194 Л – Ливадица 
60б Р – Репа 
196 Б – Батлава 
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Distribution of Genitive Plural Suffixes in Kosovo-Resava Dialect
(Cartographic Representation)

Summar y

The paper analyses the materials recorded in the regions of the Kosovo-Resava 
dialect and then used in the relevant monographic studies and dialect related 
publications with the aim of presenting the inventory and distribution of gen-
itive plural forms. The areal data display contains the plural genitive forms of 
nouns of all three genders used in the regions where the three sub-dialects of 
the Kosovo-Resava area are spoken. The map also displays the use of archaic 
forms in some Kosovo-Resava regions (genitive ≤ locative forms), as well as 
the influences that other, non-Slavic Balkan languages have on the inflectional 
system, particularly in the border areas, that is, in the contact zones. 

Keywords: linguistic geography; dialectology; genitive plural forms; de-
clension; nouns; Kosovo-Resava sub-dialects.
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